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LÁSZLÓ FERENC : A táncművészet — 
ősművészet : egykorú a zenével, amelynek 
ikertestvére. A mi hivatásos táncművé■ 
szetünk viszont, azt hiszem, nagyon fia 
tá l : az új Romániával egyidős. Legalább 
is amikor táncmüvészetünk hagyományai 
ta, múltjára gondolok, az 1948-as opera 
alapítást közvetlenül követő évtized nagy 
szerű, közönség-megmozgató produkciói 
járnak az eszemben, mindenekelőtt A 
bahcsiszeráji szökőkút. Tévedek?

LUKÁCS MÁRIA : Ez a nagyvonalú fo­
galmazás pontatlan — de magam is így 
érzek. Voltak a romániai magyar táncmű­
vészetnek korábbi előzményei is, de ez a 
távolabbi múlt nem tudatosul bennünk 
hagyományként. Egyszerűen : nem ismer­
jük. Jó volna, ha a színháztörténészek 
egyszer úgy mellékesen ezt a témát is 
feldolgoznák. Ha megírnák, például, hogy 
ki volt Ligeti József, a két világháború kö­
zötti kolozsvári Román Opera balettmes­
tere. A mi nemzedékünk, sajnos, csak 
anekdotákat, valóság-foszlányokat tud er­
ről a „prehistorikus" korról. Mesélik, hogy 
a Babatündérben annak idején Rónai 
Antalra, a karmesterre is osztottak va­
lami pantomim-szerepet — annyira kevés 
volt a hivatásos táncos. Szóval : „volt itt 
valami" 1948 előtt is, de a mi hivatásos 
bolettművészetünk egészében véve mégis­
csak az 1944-es történelmi fordulat 
szülötte.

Az első évad első táncpremiere egy 
Kodály—Enescu—Ljadov triptichon volt. 
Rögtön ezután, a második évad legelején 
került bemutatásra ama nevezetes, felejt­
hetetlen A bahcsiszeráji szökőkút, melyre 
magam is mint a fénykor jelképére gon­
dolok vissza. Ezzel kapcsolatban két igen 
fontos történelmi tényt szeretnék leszö­
gezni. Először azt, hogy 1949-ben, A bah­
csiszeráji szökőkút premierjén az egész 
estét kitöltő baiettdráma a szovjet ba­
lettművészet példamutatása nyomán hó­
dította meg a Magyar Opera szín­
padán Kolozsvárt, másodszor, hogy erre a 
nagy jelentőségű bemutatóra a Román 
Opera művészeinek a testvéri segítsége 
nélkül a Magyar Opera képtelen lett vol­
na : akkoriban még mindkét intézmény 
csak szerény méretű balettkarral rendel­
kezett. Ugyanez áll az 1951-ben bemuta­
tott Vörös Pipacsra is, mely annyiban je­
lentett újat, előrelépést, amennyiben mai 
témát, konkrét politikumot jelenített meg 
a balett eszközeivel. Tánctörténetünk kö­
vetkező nagy eseménye a Keszkenő 1954- 
es bemutatója volt. Ez volt a balettkar 
első önálló produkciója, ekkor tanulta 
meg az együttes a magyar táncnyelvet, a 
magyar táncfolklór szellemében stilizált 
karaktertánc idiómáját „beszélni". A ko­
lozsváriak ma is emlékeznek a Keszkenő 
sikerére. A bemutató estéjén már a Ma­
lom utca elején kérdezték az operába 
igyekvőktől, hogy nincs-e felesleges je­
gyük. Közönségsiker szempontjából ez az 
egy darab tett túl A bahcsiszeráji szökő- 
kúton ; a huszadik évadzáró után az 
Utunkban közölt adatok szerint 181-szer 
került előadásra, míg amaz „csak" 146- 
szor. A Cálin színre vitele további előre­
lépés volt Ezzel a művel ismertük meg 
1957-ben a román tánc formanyelvét. A 
szintén 1957-ben bemutatott Sutáié -  egy 
tatáros „hattyúk tava" -  a klasszikus ba­
lett és a tatár táncfolklór ötvözetével is­
mertetett meg...

— S ezzel le is zárult a Magyar Opera 
történetében az egész estét kitöltő balett­
drámák korszaka — nem?

— Ha eltekintünk a gyermekközönség­
nek szóló Dioförőtől és a Román Operá­
val közösen, az ő színpadukon adott 
1961-es Rómeó és Júliától — igen. De 
nemcsak a háromfelvonásos balettdráma 
igazi táncművészet ! Az egyfelvonásos 
cselekményes táncjátékok, a mai élet idő­
érzékének megfelelően, tömörebben feje­
zik ki mondanivalójukat -  nem kevésbé 
művészien. Ez a műfaj 1959-ben, illetv» 
1960-ban a Vásártéréinél és a Furfangos 
diákokkal állandósult a Magyar Opera 
műsorrendjén. Nem véletlenül említem a 
kettőt egy mondatban, hanem mert meg­
lehetősen párhuzamosak : előbbi úgy hat, 
mint egy balettbe átültetett Caragiale- 
karcolat, utóbbi valami hasonló — magyai 
környezetben, modernre stilizált jókais 
modorban. 1960 egy másik premiert is 
termett, a Bolerót. Ez volt az első mo­
dern nyelvezetű egyfelvonásos „etűd" a 
társulat műsorán. Sajnos, nem volt sikere. 
A kritika túl modernnek tartotta a koreog. 
ráfiót, s ebben bizonyos mértékig a kö­
zönség is egyetértett vele. Pedig nagyon 
kár, hogy a Boleró mindmáig magányos 
kísérlet maradt az intézmény történetében, 
hogy nem vált egy új fejlődésvonal ki­
indulópontjává. Sokan azt hiszik, hogy a 
cselekménytelenség a balettben tartalom­
nélküliséget jelent. Hát ez nem igaz I KI

tagadja, hogy van tartalom egy Mozart- 
szimfóniában, de ki merné elmesélni ezt a 
tartalmat? ! Van ez így a táncban is ! S 
véleményem szerint az ilyen szimfonikus 
baletteken művelődik-nevelődik a tánc­
művész a legeredményesebben.

— „Cselekményes egyfelvonásos" műfa­
jában annál többet produkált az együt­
tes. A két Bartókra gondolok.. .

— A fából faragott királyfi 1964-es 
produkció volt. Sajnos, egyet kellett ér­
tenem azzal, hogy nemrég levették a mű­
sorról, a koreográfiája ugyanis — nem si­
került, nem tudta kifejezni a zene mon­
danivalóját. Technikailag nehéz volt, a kö­
zönség viszont nem értette. Ez fájt. Bár 
egyelőre a „múltról" beszélünk, annyit 
máris előlegezek beszélgetésünk „jövő" 
fejezetéből, hogy nagyon örvendenék A fá­
ból faragott királyfi Bartókhoz méltó felú­
jításának. A csodálatos mandarint a kritika 
általában mint az együttes kiemelkedő si­
kerét emlegeti. Ez igaz, bár tagadhatat­
lan, hogy koreográfiája nem egyenletes 
színvonalú. Az első jelenetsorban, a man­
darin megjelenéséig sokkal jobb, mintsem 
hogy a feszültséget tovább tudná fokozni. 
Az utolsó premier, melyre szívesen emlék­
szem vissza, az 1966-os Sztravinszkij—Ra­
vel—Gershwin triptichon volt : a Tűzmadár, 
a Daphnis és Chloé és az Egy amerikai 
Párizsban. A koreográfia kitűnően egyénj- 
tette a három partitúra stílusát: az első­
ben a klasszikus, a másodikban a plasz­
tikus, az utolsóban a modern karakter­
tánc eszközeivel jelenítette meg a zenét : 
rendkívül izgalmas művészi feladat volt 
ezt a három, homlokegyenest ellenkező 
stílust egy este végigtáncolni. Az 1968-as 
Musszorgszkij—Debussy összeállítást, az 
Egy kiállítás képeit és a Noktürnökel már 
csak az operaház zenekara könyvelhette 
el sikernek, a balett nem, s azóta nem is 
volt táncbemutatónk. így a „múlt", mely­
re hivatkozhatunk, melyre a társulat mél­
tán büszke, lényegében 1966-tal zárul.

— Ne felejtsük e l ; ebben az időszakban 
a Magyar Opera egy ősbemutatót is vitt 
közönsége e l é ; a Találkozásokat, 1964- 
ben.

— Csakis azért beszélek róla kevés­
bé szívesen, mert érzelmileg túl közel 
áll hozzám. Megteremtésében bizonyos 
mértékig magam is részt vettem, előkészí­
tése során egy kicsit én is belekóstolhat­
tam az alkotás varázslatos légkörébe. 
Kolozsvári zeneszerző — Junger Ervin — és 
kolozsvári librettista -  Dehel Gábor -  
együttműködéséből a felszabadulás hu­
szadik évfordulójára olyan partitúra szü­
letett, mely teljes értékű sikert is teremt­
hetett volna az intézménynek. A cselek­
ményben a szerelmi líra történelmi ese­
mények konkrét politikumával együtt je­
lentkezik, a zenében is szépen ötvöződ­
nek a drámai és a poetikus elemek. Meg­
győződésem, hogy ha a koreográfus nem 
értelmezte volna helytelenül a finálét, 
gyakrabban szednők elő ezt az első és 
utolsó itt alkotott művet.

— Beszéljünk a jelenről : mi megy az 
operában?

— A csodálatos mandarin és a Vásár­
téren. Májusban, a pártévforduló alkal­
mából a Találkozásokat is táncoltuk. 
Ami persze nem jelenti azt, hogy a ba­
lettkar nem dolgozik, hisz szinte vala­
mennyi operettben és operában van 
táncbetét.

— Ehhez a ponthoz érve képtelen va­
gyok elhallgatni: mint a  „fénykor" ta­
núja, aki Lukács Máriát A bahcsiszeráji 
szökőkútfó/ az Egy amerikai Párizsbaníg 
számtalanszor láttam hozzá méltó szere­
pekben tündökölni, egy icipicit furcsállom, 
hogy operák két-háromperces b e té tszá ­
maiban is kénytelen táncoln i; tartok tőle, 
hogy ha megnézném az intézmény reper­
toárján szereplő operetteket, azokban is 
viszontlátnám. Ne haragudjon, de ha én 
volnék Lukács Mária, kategorikusan visz-

szautasitanám a betét-szerepléseket. M eg­
követelném, hogy az intézmény képessé­
geim szintjén foglalkoztasson.

— Badarság ! Az operai betét nem
alsóbbrendű művészi feladat — csak 
ha annak tekintik ! Gondoljon a Po/oveci 
táncokra -  nem dísze-e az Igor herceg­
nek? S vannak még operák, amelyekben 
szívesen táncolok, például a Sába király­
nőjében, a Carmen ben ; operettek közül a 
My fair ladyt kell ebben az összefüggés^ 
ben megemlítenem. Hogy az együttes is* 
fejlődhet a betéteken, a bukaresti
Operettszínház példája bizonyítja ; ki­
tűnő a balettkara, holott sohasem ad ön­
álló táncjátékokat.

— Én nem hiszem, hogy minden táncos
igy gondolkozik. Nem hiszem, hogy a leg­
fiatalabb kollégái nem irigylik Magát és 
nemzedéktársait a hajdani nagy szere­
pekért, a hajdani közönségért, amelyik a 
Bahcsiszerájira huszadszor, negyvened­
szer, századszor is eljött az operaházba.
Nem hiszem, hogy az együttes és a közön­
ség tánckultúrája ne sínylette volna meg 
már eddig is a műsorrend balett-fogyat­
kozását. Nem hiszem, hogy.. .

— Ne fessük a képet sötétebbre, mint 
amilyen. Még van balett a műsorrenden. 
Vannak jó táncosai a Magyar Operának, 
akikből nem veszett ki a kezdeményező 
készség. A közelmúltban -  éppen a 
„nagy" balettszerepek pótlására -  balett­
stúdió létesült az operában. Egyik termé­
két már felvette a tévé ; ez a pár perces 
produkció a W est side story egyik betét­
je, melyet nagyon fiatal táncosunk, Vincze 
Márton tanított be, művészi siker, szakmai 
telitalálat volt. Szép munkát végez ebben 
a keretben Fodor Tibor is. Zenészek közül 
a balettben jártas Hencz József csatlako­
zott a stúdióhoz. Reméljük, hogy ennek 
a lelkes kezdeményezésnek az eredmé­
nyei a színpadra s a tévé-közönség elé is 
eljutnak.

— Jó : reméljük. És ?
— és : tegyünk meg mindent, hogy re­

ményeink beigazolódjanak. Nézze, a 
múltra való emlékezésből nem lehet meg­
élni. Előre kell néznünk. Arra kell össz­
pontosítanunk, hogy a jelenlegi adott 
helyzetben mit tudunk újat csinálni. Igaz, 
hogy a Magyar Opera balettkara ma 
képtelen volna egész estét kitöltő balett­
drámák előadására, de már mondtam : 
az egyfelvonásos táncdráma nem alsóbb­
rendű műfaj, és olyan produkciókra, mint 
a Boleró, A csodálatos mandarin vagy az 
Egy amerikai Párizsban, ma is képes a 
társulat. Nem kétséges, hogy tovább kell 
lépnünk, úgy, ahogy az első évtized majd 
minden premierje előrelépést jelentett a 
társulat fejlődésében. A jelenkor problé­
máit jelenkori eszközökkel, korszerű kon­
cepcióban kell táncművészetté szublimál­
nunk : ez irányban sokat várhatunk a 
stúdiómunka eredményeitől. Folytatnunk 
kell azt a vonalat is, amelyet a Találko­
zások nyitott az intézmény történetében : 
a balett-alkotás feladatát is vállalnunk 
kell. Az 1971—72-es évad bérleti hirdet­
ménye Petruskát és két meg nem neve­
zett, egyfelvonásos modern balettet ígér. 
Talán ez az új triptichon előrelendíti az 
együttest.

— Pláne, ha végre saját koreográfusa 
is lesz a Magyar Operának, aki a vendé­
gek — Oleg Danowsky, Harangozó Gyula, 
Vasile Marcu, Stere Papescu, Trixy Che- 
kais — legjobb produkcióinak a sorát az 
ö színvonalukon tudja folytatni.

— Igen.

Trózner Sarolta zongo­
raművésznő, a marosvá­
sárhelyi Zenei Középis­
kola nagy tekintélyű 
igazgatónője, aki húsz 
évig állt az iskola élén, 
lemondott igazgatói tiszt­
ségéről : zongora-osztá­
lyát. megtartotta. Utóda: 
Halász István hegedűta­
nár.

Neue rumänische Kla­
viermusik, Heft 1 cím­
mel 28 kottaoldalnyi új 
román zongoramuzsikát

jelentetett meg a kölni 
Edition Gerig, Alexand- 
ru Hrisanide gondozá­
sában. A füzet folytatása 
egy kiadvány-rorozatnak, 
melyben eddig az új bol­
gár, görög, jugoszláv, 
skandináv, szovjet és 
cseh zongoramuzsika ke­
rü lt bemutatásra. Hrisa­
nide válogatása zenénk 
sokféleségét hangsúlyoz­
za — Sandu Albu F-dúr- 
ban irt Valse pour Alice- 
étöl Dán Constantinescu 
tizenkéthangú Nocturne- 
jéig; az újabb irányok 
szemléltetését a második 
füzet tartalomjegyzéke 
Ígéri. Sajnos, alig van a

darabok között olyan, a- 
melyik önmagában is 
megállná a helyét a 
hang versenyműsoron; a 
nagyobb ciklusokból ki­
ragadott tételek csak 
minták, Ízelítők abból, a- 
m it a jelenkori román 
zeneszerzők zongoramu­
zsikában exportálhatnak. 
Viszont: a gyűjtemény 
pedagógiai haszna, cél­
szerűsége kétségtelen. A 
romániai magyar zenét 
Zoltán Aladár Suita 
piceolajának egyik, Hom­
mage ä Ravel alcímű té­
tele képviseli ebben a 
válogatásban. (1)
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Művelődés 7, 8.
F olyó ira ta ink  kö zü l a lig ­

h a n em  a Művelődés te sz  a 
leg többet a zenéért. J ú liu ­
si szám ában B enkő  A ndrás  
érd ek feszítő  rész le teke t k ö ­
zöl Bolyai Farkas zenészeti 
dolgozatából; o k é t rövid , 
de nagyon frappáns szöveg­
m in ta  a dolgozat m ie lőbb i 
te lje s  ú jrak iadásá t sürgeti. 
B en kő  A ndrás e m lékez ik  
m eg a lapban P ro ko fjev  
n yo lcva n a d ik  szü le tésn a p já ­
ról is. E rzse Jenő  a n e g y ­
ven éves  n a gyszeben i Bach- 
Chort és karm esteré t, Franz 
X a v e r  D ressiert m u ta tja  be 
a m agyar o lvasónak. H or­
v á th  A ra n y  Lesz-e a csírá­
ból hajtás ? cím alatt B a­
logh K alló  A nna  b á n ffy h u -  
n ya d i zenetarnárnőrő l közöl 
p o rtrévázla to t, m e ly n e k  so­
rán egy kalo taszeg i nép i 
eg yü ttes  m eg terem tésén ek  a 
szükségérő l és lehe tőségei­
rő l is ír. T erjede lem ben , 
ta r ta lm i sú lyb a n  is k i ­
e m e lked ik  kö rn yeze téb ő l 
S ze n ik  Ilona  A Kodály; 
módszer cím ű  írása. Szerző  
eg yetem i em ber, fo lk ló r t 
ta n ít a ko lozsvári George 
Dima Zenekonzervatórium­
ban. Tiszta  v iz e t önt a po ­
hárba, a m iko r  a m a jd  ezer  
éve  szü le te tt G uido d ’A re z-  
zoig visszam enő leg  ism er te ­
ti — bár vázla tosan  — a 
m ódszer tö r tén e lm i g yö ke­
re it, és u ta l rá, hogy m a ­
gyarországi m eghonosodá­
sában m ily e n  szerep et já t­
szo tt a n é m e t F ritz  Jöde. 
A z  írás első, tö r tén e ti fe je ­
ze tébő l k itű n ik , hogy a 
„ K odá ly-m ódszert“ n em  K o ­
d á ly  Z o ltán  dolgozta k i, ha ­
n e m  az ő k ivá ló  m u n ka tá r­
sai és ta n ítvá n ya i, Á d á m  
Jenő, S ző n y i E rzsébet és 
m ások. P ersze n em  vé le tlen  
és n em  indokola tlan , hogy  
a vilá g szer te  ism ert és e lis ­
m e r t m ódszer m agyar v á l­
to za tá t a zseniá lis B a r tó k - 
pálya társró l n e v e z té k  el: 
m e r t ez a legegyenesebb ú t­
ja  a zen e i a n ya n ye lvre  ala­
pozó, a zen é t m in d en k i kö z­
k in csévé  avató  kodá ly i ze ­
n ep o litiká n a k , m e r t K odá ly  
Z oltán  a m ód szer m eg te ­
rem tésé t és széles kö rű  a l­
ka lm azásá t nem csa k  eszm ei 
irá n y ító k é n t tám ogatta , ha ­
n em  m in t ellená llha ta tlan  
hatású  szak- és közíró, m in t  
örök  é r tékű  btciniák, trici- 
n iá k  és én ekg ya ko rla to k  ze ­
n eszerző je  is. A  to vá b b ia k­
ban szerző  m agát a m ód­
sze r t ism er te ti — töm ören , 
világosan, úgy, hogy ne  
csak a zene tanárok  oluas- 
hassák haszonnal, hanem  
m in d en k i, a k it a zene so r­
sa érdeke l. F e lté tlenü l 
em elte  volna a c ik k  é rtéké t, 
ha fü g g e lé k k é n t sze m e lv é ­
n y e k  csa tlakoznak  hozzá  
K o d á ly  énekgyakorla ta ibó l, 
s fő leg , ha  szerző  a m ó d ­
szer hazai hagyom ányaira  
is  k itér.

A  lap augusztusi szám á­
ban az Énekszó ro va t G eor­
ge Enescu k ilen cven ed ik  
szü le tésnap járó l em lékez ik  
m eg. Csire Jó zse f ta n u lm á ­
nya, C zakó Á dám  m ű e le m ­
zése  m e lle tt Sadoveanu, 
B ráilo iu , A rghezi, M enu­
h in , M uradelli, K odály, B e-  
n i uc írásaiból összeá llíto tt 
m ontázs, gazdag képanyag  
és T erén y i Ede E nescunak  
a já n lo tt kóruskom pozíc ió ja  
idézi a legnagyobb rom án  
m u zs iku s  em léké t. A  szer­
kesz tés  ö tle tességérő l ta n ú s­
ko d ik  a m á sik  k o tta m e llé k ­
let: E nescu  Paraszt és ka- 
to*a c ím ű  hdrom szólam ú, 
hazafias ta r ta lm ú  kó ru sm ű ­
ve. E nescu tó l m indössze  ha t 
kó ru s-ko m p o zic ió t ta r t szá­
m on  a zen e tu d o m á n y, ezér t 
ha jla m o sa k  va g y u n k  arra, 
h o g y  m e g fe le d k e zzü n k  róla, 
a kórusszerzőrő l. - A  Műve­
lődés n em  fe le d k e ze tt m eg  

csa k  egy  fe lo ldó je lrő l, 
m e ly  az u to lsó  e lő tti k o tta -  
sor u to lsó  ü te m é n e k  eg y ik  
bája elöl h iá n yz ik . (I)

A HÉT, If. ÉVF; 37. SZÁM

T á n c m ü v é s z e t ü n k
h a g y o m á n y a ,  
jelene és jövője
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